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ABSTRACT 

In previous times, poetry was characterized as having a melodious, 
rhyming, and imaginative language. However, in the current era, we can 
consider more specific attributes when defining poetry. Shafi'i Kadkani 
views poetry as the amalgamation of emotion and imagination, expressed 
via melodious language, based on the five components of emotion, music, 
language, imagination, and shape. In our present study, we employ this 
definition as a metric for evaluating the poetic qualities of literary works. 
Specifically, we aim to ascertain the author's level of achievement by 
analyzing the elements of emotion, language, music, imagination, and form 
in the Gems Debate, a piece characterized by its technical, occasionally 
contrived, and challenging prose. Let us analyze the process of bridging the 
gap between scientific writing and poetry, thus enhancing its literary 
qualities. 
This treatise uses gemology to create a piece of literature. Gemology is a 
branch of scientific study that focuses on the properties, advantages and 
disadvantages, care methods, and value of stones found in gemstones. The 
conventional approach to composing Goharnamehs (Gem Books), similar 
to other scholarly publications, involved the utilization of technical 
terminology. The anonymous author of The Gem Debate employs a norm-
breaking and imaginative literary style. They discuss the names and 
characteristics of various gems, introducing this new topic into the realm 
of literature. The author also utilizes the debate form and narrative tone, 
establishing a deep semantic connection. Additionally, they employ a rich 
array of unique and occasionally challenging descriptions. An author who 
prefers poetry and literature urges the audience to view this piece as a 
literary work rather than a scientific one. 
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Introduction 

Given the complexity of scientific publications, scholars have consistently employed plain 
language to convey their ideas. Since its inception, Persian scientific literature has consistently 
upheld the principles of linguistic simplicity and autonomy in scientific terminology. Even 
during periods of deterioration in Persian prose, the scientific language has managed to retain 

its simplicity and coherence. 

In literary interpretation, the poet or writer blends truth with illusion and imagination, 
carefully selecting words that reflect this transformation. The Safavid era limited technical 

writing to the introduction of scientific texts . 

Gemological texts were frequently composed in uncomplicated and smooth prose. The sole 
piece of literature composed in technical language is a work titled "Gems Debate," which 
forms part of a collection identified by record number 492597 and retrieval number Timsar 
Majid Firouz, also known as Naser al-Doleh, generously donated this work to the Islamic 
Council Library. This compilation comprises four treatises whose writing dates are unknown. 
The treatise's authorship date falls on the 20th of Shahr al-Ramazan, 1065 AH, specifically on 
page 84 of the collection. The loss of the opening and end pages of the copy obscures the 
title of the treatise. However, Agha Bozor's manuscript and the Majlis Library's manuscript 
section both record it as "Gems Debate." The book's substance unequivocally indicates that 
the author was an Iranian writer residing in India who adhered to Shia Islam, had mystical 

knowledge, and was well-versed in Hindu language and culture. 

The author's frequent use of imperfect verbs, the inclusion of Indian equivalents for certain 
words, and the advocacy for "total peace" in the text suggest that the work predates the 11th 
century. The composition of the work could have occurred around 1065 A.H. or during Akbar 

Shah's reign (964–1014 AH) in India . 

The author of Gem Debate crafted a narrative that evokes the refined and graceful style of 
technical prose from the sixth and seventh centuries, in contrast to the typical Safavid era, 
which commonly employed technical prose in decrees, constructions, and book prefaces. 
Researchers currently view his writing style as an extension of the decadent writing style of 
the Timurid era (Bahar, 1373, Vol. 3: 255). They also perceive his literary works to exhibit a 
"slackness of words" and a "relative stupidity of thought." The given text represents a date 

range from Safa in 1373 to 3/5 in 1442 . 

This article aims to assess the poetic quality of the given treatise, which is the sole literary 

work featuring technical language in the field of gemology . 

Literature Review 

According to Khwaja Nasir, the purpose of logical opinion is to focus on the imagination, 
whereas the discussion of weight is based on logical necessity. Thus, logical convention 
characterizes poetry as a fictitious term, whereas the tradition of the latter attributes its 



 
 

 
 

 

character to rhythmic words that possess rhyme. He holds the belief that imagination is the 
primary constituent of poetry, encompassing both traditional and contemporary 
interpretations. (Shafi'i Kadkani, 1366:3) Furthermore, he strongly asserts that poetry is an 
intricate fusion of intense emotions and vivid imagination expressed through a harmonious 
and lyrical language. In the year 1365, it was recorded as having a population of 15 individuals. 
In "Poetry Music,"  the author later discusses poetry as a linguistic phenomenon. (ibid., 2019: 
3) 

Thus far, there has been a lack of focus on analyzing the presence of poetry within prose 
writings using the mentioned elements. Hence, tackling this matter can pave the path for such 
an investigation while unveiling the intricacies of the gem controversy. In this study, we shall 
use the term "debate" to refer to what is commonly known as the "gem debate”. 

Research Methodology 

Literary writers sometimes refer to the incorporation of saj', literary techniques, weight, music, 

and fictional pictures in prose as constituent aspects of poetry that give rise to "prose poetry". 

The research has adopted Professor Shafiei Kadkani's technique of identifying poetry and its 

structure as a theoretical framework. We have analyzed the Gems Debate within the 

framework's boundaries, which encompass emotion, language, music, imagination, and form. 

Conclusion 

Gemology is a scientific field that examines the distinct qualities of gemstones, including 
variations in shape and color. These distinctions give rise to many sorts of gems, each with its 
own unique name. For instance, the shape, structure, and color of pearls lead to their 
classification into over thirty distinct categories. The author's use of diversity, 
defamiliarization, and norm avoidance in generating a literary argument rather than a scientific 
study has resulted in the creation of a captivating and distinctive technical prose treatise. If 
the reader possesses knowledge of the stones and their names, they will definitely be 
astonished by the exquisite beauty that has been crafted via the utilization of Crimean stones' 
names and features, particularly through the incorporation of literary arrays, including 

allusions and references . 

People widely recognize the Gems Debate for its use of powerful imagery, particularly the 
frequent use of similes (51%) and irony (37%). The author employs dynamic, concise 
language, characterized by the use of artistic words (80%). Additionally, the author skillfully 
incorporates various literary devices, such as puns, repetitions, and allusions, enhancing the 

poetic elements within the prose. 

The work is very lyrical due to the overall framework of the discussion and the narrative form, 
the transition from the personal self to the societal and human self, and the use of vivid 
imagery in a dynamic language with concise and powerful words, as well as a strong internal 

and spiritual musicality .  



 
 

 
ش از نشر نسخه برخط پی   

  تیّشعر  ی بر مؤلفه ها  هیمناظرة گوهرها با تک  یسبک نثر فن  ی و بررس لیتحل
 کلام 
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 ها کلیدواژه
مناظرة    ت،یشعر یهامؤلفه 

نثر   ،ی گوهرها، عصر صفو
 یفن

 چکیده  
  ی برا  یترقیدق  یهای ژگیو  توانیاما امروزه م  اندکردهی م  فیتعر  ل یو مخ  ی در گذشته شعر را کلام موزون، مقف

 یو فرم، شعر را »گره خوردگ  لیزبان، تخ  ،یقیبا توجه به پنج مؤلفة عاطفه، موس  یکدکنی ع یآن در نظر گرفت. شف

به عنوان    فیتعر  نیشکل گرفته باشد.«  در پژوهش حاضر از ا  نیآهنگ  یکه در زبان  داندی م  لیعاطفه و تخ

  ، یقیعاطفه، زبان، موس  یهامؤلفه  ل یتحل  قی از طر  میاکرده  ی آثار استفاده شده و سع   تیسنجش شعر  یبرا  ی زانیم

را در    سندهینو  تیموفق   زانی و گاه مصنوع و دشوار، م  یبه نثر فن   ست یو فرم در مناظرة گوهرها که اثر  لیتخ

 .میکن  یآن بررس تیادب شیبه ساحت شعر و افزا یساختن نثر علم کینزد

از موضوع گوهرشناس  نیا   اثر  یبرا  یرساله،  از علوم    یبخش  یاست. گوهرشناساستفاده کرده  یادب  یخلق 

. پرداختیم  مهیاحجار کر  متیو ق  یروش نگهدار  ب،یمحاسن و معا  ات،یخصوص  انیگذشتة ماست که به ب

بود. اما برخورد   یاز زبان علم   یریگبهره  ،یکتب علم  گریها مانند دعام و معمول در نگارش گوهرنامه   وةیش

تخ اد  ی لیهنجارشکنانه،  اسام  سندةینو  بانةیو  با  مناظرة گوهرها  و    ات یانواع گوهرها و خصوص  یگمنام  آنها 

  ق، یعم ییارتباط معنا ،ییاستفاده از فرم مناظره و لحن روا زین ات،یموضوع تازه در عرصة ادب نیاز ا یریگبهره

دارد  مخاطب را    شی گرا  تیو ادب  تیکه به شعر  یر و گاه دشوار ادبی کم نظ  یهاه یو آرا  فات یتوص  ی انباشتگ

 .یبداند تا علم  یادب یاثر شتر یگوهرنامه را ب نیتا ا داردیوام
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   مقدمه

علم  یی از آنجا برا  یبا دشوار  یکه متون  علما همواره،  الفاظ ساده    انیب  ی فهم همراه است  از  آنها 
لفظ و استقلال واژگان    یاز همان آغاز دو اصل سادگ  ،یزبان فارس  یاند. در آثار علماستفاده کرده

خود    ی گیرایپ  یو ب  ی سادگ  یهم زبان علم  یزوال نثر فارس  یهادر دوره  یاست حتشده  تیرعا  یعلم
 (  5تا:  یب ،یجورابچیاست. )صادقرا حفظ کرده

  زد،یآمیم  لیوهم و تخ  یرا با چاشن  تیواقع  سندهینو  ایشاعر    ،یادب  ریاست که »در تعب  یدرحال  نی ا   
برا لفظ  ی آنگاه  آن  کردن  گو  ندیگزیم  ییهابازگو  نظر  رییتغ  نیچن   یا یکه  اعمال  باشد.«    ی و 

.  افتی  ترشگس  یالبته تنها در مقدمة متون علم  یاستفاده از نثر فن  ی( در عهد صفو 75:  1356،یدی)شه
  ی موریدر اواخر دورة ت  یدربارة مسائل علم  یحت  یفن  وةیش   یعنی: »استفاده از سبک تازه  سدینویبهار م
 سندگان ی. نودییپویراه م  یو شتاب به طرف انحطاط و پست  لینثر با تعج  هیو در دورة صفو  افتیرواج  

که از   سندینویم میقد  بک به س  ییهابیدوره گاه در مقدمات کتب و خطب و فواتح فصول، تشب نیا
  یادر مرتبه  هایاستاد  ریجزالت و انسجام و سا  ثیاز ح  ی دارد ول  م یشباهت به قد  ی سجع قدر  ثیح

 (  208/ 3:  1369. )بهار، رد«یگیدون قرار م

  شدهنوشته  یکه به نثر فن  ی. تنها اثر شدندیاغلب به نثر ساده و روان نوشته م  زین  یمتون گوهرشناس    
و شمارة    492597مجموعه با شناسگر رکورد    ک یاز    یموسوم به »مناظرة گوهرها« است که بخش  ی اثر
  هیهد  یاسلام  یورا )ناصرالدوله( به کتابخانه مجلس ش   روزیف  دیمج  مساریاست و توسط ت  56/ 5  یابیباز

اشده تار  نیاست.  بدون  و  رساله  شامل چهار  البته در صفحةراستیتحر  خیمجموعه  مجموعه،    84. 
رساله    خیتار سال    20کتابت  دلشودیم  دهید  یهجر 1065شهرالرمضان  به    ایصفحه    ی افتادگ  لی. 

  نسخآقا بزرگ و بخش    یدرنسخ خط  یول  ستیصفحات اول و آخر نسخه، عنوان رساله مشخص ن
از محتوا   یخط »مناظره گوهرها« فهرست شده است.  عنوان  با  برم  یکتابخانه مجلس،  که    دیآیاثر 



 
 

 

 

ا  سندةینو از  ش   بِیاد  انِیرانیآن  هندوستان،  هندوان    عه،یساکن  فرهنگ  و  زبان  به  آشنا  و  عارف 
 است. بوده

  ی برخ  یاز افعال ناقص، ذکر معادل هند  سندهیمتن بخصوص استفاده مکرر نو  ینگارش   یها یژگیو   
و حدود همان    ازدهمیاثر را قبل از قرن   فیکه زمان تأل شود یلغات و دعوت به »صلح کل«  باعث م

 .  میانه.ق( در هند  بد1014 -964ییاکبرشاه )فرمانروا ییمعاصر فرمانروا یحت ایه.ق(  1065سال )

  بردند یکتب به کارم  باچةیو منشآت و د  نیرا اغلب در فرام  یکه نثر فن  هیبرخلاف معمول دورة صفو  
ششم   یهاسده یکه حلاوت و فخامت نثر فن دآوردهیپد یداستان سندهی( نو257-255: 1392سا،ی)شم

نگارش    نحطم  وةینگارشش را ادامة ش   وةیش   ن، یکه محقق  ی. آنهم در روزگارآوردیم  ادیو هفتم را به  
ت )بهار،  دانسته  یموریعصر  »سست255:  3، ج1373اند  به  نسب  لفظ« ی( و  در آثار    یو »سخافت  فکر« 

 ( 1442: 3/5، 1373منثورش معتقدند. )صفا،

در موضوع    یبا نثر فن یدر رسالة مذکور به عنوان تنها اثر ادب  تیشعر زانیم یمقاله بررس نی هدف ا    
 است.     یگوهرشناس

 پژوهش  نهیشیپ .1

منطق  ریچون خواجه نص  یاریبس »نظر  تخ  ی معتقدند:  متوجه  از آن جهت که    لییفقط  و وزن  است 
است    لیکلام مخ  ی شعر در عرف منطق  نی . بنابراردیگیقرار م  یاست مورد بحث منطق  لییتخ  یمقتض

 ال یبر عنصر خ  زین  یکدکنیعی( شف656:  1380،ی.«)توسهیقاف  یو در عرف متأخران، کلام موزون دارا 
خ  دیکتأ که  معتقداست  اصل  ال،یداشته؛  تعر  یعنصر  همة  در  جد  م یقد  یفهایشعر،  است.    دیو 

است که    لیعاطفه و تخ  یمصرّ است که »شعرگره خوردگ  نیهمچن  ی( و3:  1366  ،یکدکنیعی)شف
شعر«،   یقی( هر چند بعدها در »موس86:  1398و    15:  1365است.« )همو،شکل گرفته  نیآهنگ  یدر زبان

 ( 3: 1399. )همو، دهدیم  یکه در زبان رو داندیم یا هشعر را حادث

بررس   تک  تیشعر  زانیم  یتاکنون،  با  نثر،  متون  مؤلفه  هیدر  توجه    یها بر  مورد  کمتر  بحث  مورد 
مناظرة    یهاییبایضمن آشکار ساختن ز  تواندیموضوع م  نیجهت پرداختن به ا  نیاست. بدقرارگرفته

عنوان    اب  شتریپژوهش از »مناظرة گوهرها« ب  نی دست باشد. در ا  نیازا  ییهاپژوهش  یگوهرها، راهگشا 



 
 

 

 

منحصر به فرد آن   یصفحات مربوط به مناظره بر اساس نسخة خط  ة. شمارکردمیخواه  ادی»مناظره«  
 و در دست چاپ است.  شده حیتوسط نگارنده، تصح یشده که به تازگ میتنظ

 روش .2

 یادر نثر به عنوان عناصر متشکله  الیوزن و آهنگ و صور خ  ، یادب  عی ادبا اغلب از بکاربردن سجع، صنا
پژوهش روش استاد    نی(در ا362:  1392  سا،ی. )شمکندیکه »شعر منثور« را خلق م  اندادکردهی  یشعر

گوهرها    رةانتخاب شده و مناظ  یشعر و ساختار آن به عنوان چارچوب نظر  فیدر تعر  یکدکنیعیشف
 است. قرارگرفته یچهارچوب مورد بررس ن یا ی بر اساس پارامترها

 ی بحث و بررس .3

شعر ادب  یعناصر   یبررس  ت، یموضوع  باعث  که  است  متن  م  ی در  اثر  شدن  شاعرانه  .  گرددیو 
شکل گرفته است.    نیآهنگ  یکه در زبان  داندیم  لیعاطفه و تخ  یشعر را گره خوردگ  ،یکدکنیعیشف

متن را به ساختار و     ف،یتعر  نیمطرح شده در ا   ی ها( مؤلفه86:  1398و    15:  1365،یکدکنیعی)شف
م  رساندیم  یفرم بررس  توانیکه  به  ادامه،  در  خواند.  شعر  را  درمناظرة گوهرها  مؤلفه  نیا  ی آن  ها 

 : میپردازیم

 شکل: -3-1

 ی فرم ذهن   ای  ی شکل درون  گر،ید  یو از سو   ستیسو قالب و صورت و فرم ظاهر  ک یمراد از شکل از  
پ مسألة  از  است  عبارت  که  است  مختلف    یوستگیآن  ترک  کیعناصر  در    ی عموم  بیاثر 

شکل98-97:  1380،یکدکنیعیآن.)شف فرم،  و  عبارت د( صورت  به  است.  محتوا  »فرم    گر یدهنده 
دستور زبان،    ، ییصدانحو، هم  ه،ی آهنگ، قافصرفاً بازتاب آن. نواخت، ضرب  ه برسازندة محتواست و ن

 ر یی ها خود معنا را تغاز آن ک یهر  رییآن خالق معنا هستند، نه صرفاً حامل آن. تغ  ریو نظا ی گذارنقطه
 ( 114: 1396،  گلتونی)ا دهد« یم

و    باچه ید  ک ی  ی منثور دارا  ستی ندارد بلکه اثر  ی مناظرة گوهرها شکل شعر  ،یاز نظر شکل ظاهر  
 سنده یدر قالب مناظره دارد. نو یداستان  یدوازده بخش مجزا است ساختار  یمتن. متن مناظره که دارا

  عو صفات و انوا  اتیخصوص  انی گوهر به ب  کیداستان است، در هر بخش، از زبان    یکه همان راو
و کار   رسدیکه جدال به اوج م  ی. در آخر بخش دوازدهم، وقت پردازدیم  گری د  یآن و مذمت گوهر



 
 

 

 

  پردازد؛یو مذمّت گوهرها م  حتیو به نص  شود یوارد ماجرا م  یبیغ   ییناگهان ندا  کشدیم  ن یبه توه
به    یبیغ  ی سخنان ندا  ریتحت تأث  ی. راو کندیو دعوت به صلح کل م  داندیم  یکی اصل همة آنها را  

 اند.  صفحات بعد افتاده  ایناتمام مانده و صفحه  نجا ی. متأسفانه متن نسخه در همرودیدنبال هاتف م

از دقت، برنامه  ی وحدت و انسجام  ی داستان دارا  ،یاز نظر فرم ذهن    قةیو حسن سل  ی زیراست که 
 .  کندیم تیحکا سندهینو

ورود آنها به صحنه    بی. ترتشودیم  دهید  ینظم خاص  ز یورود گوهرها و سخن گفتن آنها ن  ریدر س  
افضل است   به  فراوان  یعنیاز احقر  به علت کثرت و  از جمادات است و  بلور که    صی و خصا  یاز 

بودن   یبه مرجان که به واسطة دارا   تیو در نها شودیسنگهاست، شروع م نیبهاترارزشش از کمکم
 . انجامدیم  انیبه پا  گردد،یمحسوب م هیارزشمندتر از بق ینبات بعد

  ی متقابل اجزا  یروس معتقدند که فرم حاصل همکار  انیآنچه صورتگرا  ،یاز نظر فرم و شکل درون   
 مشهود است. ی ( در متن به خوب83: 1398،یکدکنیعیمتن است)شف کی

 عاطفه:  -3-2

برخورد شاعر   تیفیآن است، به اعتبار ک  یدرون  نةیو زم  یاثر ادب  کی احساس، نقطة شروع    ایعاطفه  
پ ا  ی اهیسا  ، ی. نوع عواطف هر کسرامونشیبا جهان خارج و حوادث  بر  از من او.  اساس    نی است 

  ی و انسان  ی و بشر  یاجتماع  ،یشخص  ی هاهارا در سه گروه منچشم انداز عام، من  ک یدر    توان،یم
 (88-87: 1398،یکدکنیعیکرد. )شف میتقس

متن است که    یدر محور عمود   ی دهنده عناصر ادب  وندیعامل پ  نیتر عاطفه مهم  ،یمتن ادب  کیدر      
ا  سندهینو  ن یب  ی حسهم  تواند یم مخاطب  زم  جاد ی و  عاطفه،  معنو   ی درون  نهیکند.  اعتبار   یو  به  متن 
.  زندیماست که از گذشته و حال در ذهنش موج    یاتیو تجرب  رامون یبرخورد هنرمند با جهان پ  تیفیک

  افت یدر  یهارا در حوزه  یعاطف  ی کردهایرو  توانیم  ،یوجوه عاطف  تیو اهم  یبا توجه به گستردگ
(،  یو نوع  یجمع  ،ی)فــردیمثل نوع عاطف  یکرد. در حوزة نخست عوامل  یعاطفه و انتقال آن بررس

عاطف تجربیسطح  ای  قی)عمیسطح  مسائل  اتی(،  و  عاطفه  وجودآورندة  به  عوامل  موجب    یو  که 
و در حوزة انتقال عاطفه   رد یگیم  یبودن عاطفه جا   یمنف  ایهنرمند شده، مثبت    ی حس عاطف  ختنیبرانگ

د  یی کردهایرو عناصر  با  عاطفه  تناسب  تصو  گر یمانند  اند  ر،یمانند    ، یفضاساز  ، یقیموس  شه، یزبان، 



 
 

 

 

. رندیگ  ی م  ی خاص در سراسر شعر جا  ی او ...، نوع پرداخت عاطفه و استمرار نوع عاطفه  ی تجربة شعر
 ( 66: 1392و عمرانپور،  ی )دهمرام

د      از  که  برم  باچه یآنگونه  زرگر  سندهینو  دیآیمناظره  بازار    یبیاد  ا ی  بی اد  ی که  در  بوده  زرگر 
با   یشود: »با خود گفتم ساعت  نیبا آنها همنش  یمدت  ردیگیم  میتصم  بایز  ی سنگها  دنیبا د  انیگوهر

و چشم را    گشادم   ده یقصد د  ن ی... به انیو از نزاهت و طراوت شان گل فرح برچ  ن یگوهران بنش  ن یا
 مجموعه(   142: صیبه آب جواهر آب دادم.« )نسخة خط

  سندة ی. نوردیرپذیتأث یرونیب ط یاز شرا  شودیباعث م  بیاد ا یشاعر  ی و استعداد وجود ی درون ی روین  
خلق کرده    یدارد اثر   ی که در علم گوهرشناس  یاتیشاعرانه و تجرب  قیمناظره با توجه به عواطف عم

 . کندیتا ساعتها پس از مطالعه، خواننده را رها نم اشیذهن ی ریکه درگ

و    ی(؛ عمق عاطفه )سطحیو انسان  یاجتماع  ،یمختلف وسعت عاطفه )فرد   یهاعاطفه را از جنبه    
پد  قیعم ام  دآورندهیبودن(، عوامل  و  ترس  )مثل عشق،  مدیعاطفه  تحل  توان ی( و...  نقد و    ل یمورد 

اعجاب و    ،یچون شاد   ی( در طول مناظره، عواطف مختلف46-45:  1394،یحصاریقرارداد.)کجان
 سنده یآنهاست و نو  «ی »عواطف فرد  انگر یکه ب  شودیمدهید  هات یو خشم در شخص  تیعصبان  ن،یتحس

به مخاطب    ،یرسازیو تصو  هاتیواژگان و تشب  نشیو با گز  دهیکش  ری احساسات را به تصو  ن یا  یبه خوب
شرح    فتنقرار داردکه انسان با گر   یاستعداد آدم  ن یا  ادیهنر، بر بن  تیاست. چراکه »فعالمنتقل ساخته

د انسان  شن   گر، یاحساسات  راه  ب  تواندیم  دنید  ای  دنیاز  شخص  که  را  احساس  و    کنندهانیهمان 
 ( 55: 1388 ، ی.« )تولستودیبود تجربه نمادهنده تجربه کردهشرح

و تعصب هرگوهر را نسبت به   رتیغ   توانیم  نی هست بنابرا  زیها ناز سنگ  ینوع  ندةیهر گوهر نما   
روبرو    زین  «یبا »من اجتماع  « یعلاوه بر »من فرد  یو به عبارت  افتینوعانش از متن در جنسان و همهم

 .میهست

  ات،یبا تمسک به قرآن، روا  تهایمشهود است. شخص  یو مذهب  ینی د  دیعقا  ریتأث  ن،یدر متن همچن    
 :گذارندیم  شیرا به نما ینیو د یو من اجتماع  پردازندیم شیبه دفاع از خو   حاتیو تلم ث یاحاد

: »کرم به شکم  میخوانیبه طنز و تمسخر م  دیبه مروار  یبه عنوان مثال از زبان مرجان در خطابِ وصف  
ب  می مر  ییافتاده؛ گو به روحم. عجب  با چند  یائیحیحامله  پ  ن یکه  )نسخة    «ییرسوا  ازیپرده چون 



 
 

 

 

جا  158:صیخط در  معرف  گرید  ییمجموعه(  در  لعل  زبانِ  »ادر  یاز  »میشنویم  «یسیلعلِ    لمعات: 
ادر  یسیادر نور  عمود  )همان:  ینب   سیما  ماند«.  ادر148را  نو  ینوع  ی سی(  که  است  لعل   سنده یاز 

  سیدر مورد عمود ادر  یاست. متأسفانه اطلاعاتکرده  هیتشب  « ینب  سیدرخشش آن را به »عمود نور ادر
 .میافتین ینب

که در واقع تبلورِ    کندیو صلح کل م یهمه را دعوت به همدل  یبیداستان، هاتف غ  یانیدر  بخش پا  
 است.  « یو بشر ی »من انسان

لحن    یبیاز جانب هاتف غ  ز،یلحن تفاخر و غرورآم  ها،تیلحن قالب در داستان از جانب شخص   
منِ شاعر با سنگها   یاست. البته گاه  ییو روا  یفیلحن توص  سندهی و از جانب نو  یمیاندرزگو و تعل

 . شودیرا سبب م اءیدر اش  یصفات بشر  قیعم یو تسر  شودیهمراه و همدل م

 :لیتخ -3-3

امکان م  ییروین  الیصورخ  یریبکارگ  ای  لیتخ به شاعر  ارتباط    اءیو اش   میمفاه  انیم  دهدیاست که 
 لیکمال ارزش تخ  گمانی.  بابدیدر  افته،یدر ن  یگر یرا که قبل از او، د  یزیبرقرارکند؛ پل بزند و چ

بار عاطف باشد؛ هر چه ز  یلیآن است. تخ  یدر  بار عاطف  بایکه مجرد  تا از  نشود؛    رداربرخو  یباشد 
 ( 89: 1380 ،یکدکنیعی.)شفابدی ینم تیابد

تازه و    ییهابه عنوان هنرسازه  یمناظرة گوهرها واردکردن کلمات خاص گوهرشناس  یها یژگیاز و 
ادب با رستاخ  کهی است. بطور  اتیبکر به عرصة  م  زیبارها خواننده را  و کلمات    کندیکلمات روبرو 

 د خو   یهنر  تیحاصل از خلاق  زیدر رستاخ  ک،ینگاه جمال شناس  کی و روزمره زرگران را با    یتکرار
 : سازدیم ان یو مجاز( نما هیاستعاره، کنا ه،ی)تشب الیبه شکل صور خ

 : اتی.کنا1

تعداد با توجه به حجم کم   ن یاست که ابه کار رفته هیمناظره، حدود صد کنا ی اصفحه ستیدر متن ب
  یکس  راهنیهستند مانندِ در پ  ریکم نظ  اینادر    هاهیکنا  نی از ا  ی. برخشود یمحسوب م  یی اثر، بسامد بالا

  ایسر به در  ،یروچشم، تنک  نرخ بستن، گربه  یزیکردن، با چکردن، چهره شدن، دامن پهن  یجا
کردن،    یدندان  زیت  دن،یاز سندان جه  کانیفروبردن، کاه به دندان گرفتن، چون گوهر به کان رفتن، پ

از گر  یزنپنجه  یدعو   دکردن،یسف در    یدرآوردن، دست در گردن صراح  بانیکردن، سر  کردن، 



 
 

 

 

کردن،    یکنوا کردن، بازار ش   یسلک بندگان آمدن، خانه زاد بودن، روغن مال شدن، دکان پختگ 
 شدن.  ینیب ی در پرده ازرق رفتن، شقشقه اللسان و مو

 بکر: هاتی.تشب2

ا ب  دیجد  هاتیتشب  جادیبکر بودن موضوع مناظره، در  تشب  ر ینظیو   ای  یهیبخصوص به شکل اضافة 
عبارتنداز: گوهرفروشِ فلک، گوهرانِ شبچراغِ    هاتیتشب  نیاز ا  یدارد. برخ   ییسزانقش به  غیبل   هیتشب

چشم   ی آهو  ،ییاجویزارِ لعلها، درکِ اسفلِ دنگردشِ چشمان، مرغزارِ زمردّها، لاله  یِاختران، کشت
بحر اخضر زمردّ، لجة اضطرار و خطر،    ،یمانیطفلِ مملکت سل  ،یروزیف  ریخاربستِ مژگان، ش   نان،ینازن

مرکب    هیتشب   ،یلیتمث   هیاز تشب   سندهیهم که نو  ی. در مواردانیفرق مشکبو  یلدایجلباب لمعان و شب  
در عرصة    شیخو  یاهی. مانندِ »روسمیروبرو هست  هیعناصر تشب   یاست باز با تازگبهره برده  دیمق  هیو تشب

افراختنست«. )نسخة    انیمحمد  یضایمقابل علم ب  انیسحاب عباس  تی ظاهرساختن، چون را  دبختانیسف
.  دنست«یبرابر د  نهیآفتاب را با آ  دن،یسنج  یرا به نور ذات  یعارض  یمجموعه(؛ »جلا 151:صیخط

که جنگ با موجة آب ما چون   سوزد،یرنگ ما عبث خود را م  ی(؛ »آتش به همچشم 156)همان:  
که زبان   کند،یم ی(؛ »شعله به مساوات شعاع ما هرزه، زبان دراز155. )همان:است«یشعله به در زهیست
 . )همان(  جاست«یبا کوه ب یباز غیبا اشعه ما چون ت یباز

که احجار در مقامِ    یاست؛ بخصوص زمانبهره برده  زین  یلیمضمر و تفض  هیاز تشب  سندهیبه علاوه، نو  
 :  دیگویدر مذمت زمردّ م لمی. مثلا نندیگشایزبان م گریکدیمذمتِ 

سطور،    ن ی( در ا151نه ارزد.« )همان:    ییبه برگ گندنا  ت یندارد. کراث  یتو اعتبار برگ چغندر  یِ»سلق
برگ چغندر، گندنا و تره را با   یمعان   بیبه ترت  ی از انواع زمرد است که از نظر لغو   ی و کراث  یسلق

. ابتدا در ذهن خود،  ندیآفریم  یل یمضمر و تفض  هیتشب  یمعان  نیبا توجه به هم  سندهیخود همراه دارد. نو
برم  هیسپس از تشب  کندیم  هیرا به برگ چقندر و گندنا تشب  یو کراث  یسلق و در مقام    گرددیخود 

 .نهدیم   حیبه را بر مشبه ترجمشبه  لیتفض

 . مجاز:3



 
 

 

 

کمتر است. مانندِ برائت از نار)مجازاً    الیصورخ  گریقابل توجه است اما از د  زیاگرچه تعداد مجازها ن
)مجازاً ترسو(، حنجره    جگری) مجازاً خاک متواضع و فروتن(، بیاز آتش جهنم(، خاک خاک   ی دور

 (.نیبلندکردن) مجازاً صدا زدن(، همرکاب)مجازاً همنش

 . استعاره: 4

د از  بکر  استعارات  ا  گری وجود  »بهشت  نی خصائص  مانندِ  است.  جملة    ان«یاثر  در  زمرّد  از  استعاره 
دم مساوات زنند«    انیچه، که با بهشت  لمین  هیآتش لمعان لعل که باشند و دخان سلب زبان  انی»دوزخ

»صوف150)همان:   ن  ی(؛  از  استعاره  پوش«  ن  یلجیازرق  انواع  از  م  لمیکه  هزار  »چرخ  و   ی خ یاست 
  ی ازرق پوش از خلوت کان به انجمن خانقاه ظاهر  یصوف  نیاستعاره از فلک در جملة »تا ا  خرقه«یلین

م هزار  چرخ  فرموده،  ظهور  نها  یلین  یخیجهان  از  چرخ    تیخرقه،  و  شوق  سماع  در  وجد،  ذوق 
ن150زدنست«.)همان:   و  نش  گردهیباد  ی»اعراب  زی(  دست  نیساحل  کوهو  ن«  یگزشورابه  انیپروردة 

و دست پرود    نیگرد ساحل نش  هی باد  ی اعراب  یخطاب به او: »ا   روزهیجملة ف  ن یدر ا  ق،یاستعاره از عق
 (.145)همان: ست«یادب  یمگو ب  میاگر تند گو ن، یشورابه گز  انیکوه

ز   نمودار  و  در جدول  ب  لیتخ  داست؛ی پ  ریهمانگونه که  تشب  شتر یشاعر  کنا  هیبه صورت  نمود    هیو 
 : استافتهی
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 در مناظرة گوهرها   الی؛ نواع صورخ1 نمودار

 زبان: -4-3

که زبان امرثابت و    دانندیزبان هستند که ظرف ارائة آنها باشد. همه م  ازمندیدر شعر ن  لیعاطفه و تخ
 (  91: 1380 ،یکدکنیعی. )شفاست یجیتدر راتییو تغ ییایو هر لحظه در حال پو ستین یمنجمد

دارد که در جای جای رساله   یدر حوزة فرم وجوه مختلف  ژهیکلام بو  یرونیب  یةدر لا  یعناصر زبان   
 : شودیآنها ذکر م ن یاست و مهمترقابل مشاهده

 :   یصرف  هاییژگیو - 1

 : د یجد باتی.کاربرد لغات و ترک1-1

  رسدیدارند. به نظر م  یخواننده تازگ  یکه برا   شود یم  دهید  ی متعدد  باتیدر مناظره، لغات و ترک
ا  یبرخ محاوره   نی از  شکل  مح  ایدارند    یالغات  از  مانند   سندهینو  یزندگ  طیبرگرفته  هستند 
زهره دهیشق)=ترکشق گوشتتراک)=زهره(،  قناره)=چنگک  غربزی آوترک(،  غربال(،  لهی(،   =(
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انواع تشبیه کنایه استعاره مجاز



 
 

 

 

و    سندهینو  یرابطه ذهن  ی محاوره ا  باتی)= احمق و گول(. استفاده از لغات و ترککی(، تقه)=جقهیج
 .کندیم تیمخاطب را تقو

واژه  یبرخ    ترکاز  و  لغتنامه  ا یهم،    بات یها  ندر  شده  ا یو    امدهیها  ذکر  شاهد  گُل  بدون  مانندِ  اند 
و گستاخ است(؛    معادل فراخ سخن  ایگفتار)گوچشم گل کند(؛ رحب  ی اهیکه در س  ی)=داغدیسف

 : ری(؛ در جملات زفتنیفر ایمسخره کردن  ی)=در معنکردندیبرشکسته )از رونق افتاده(؛ سف

الجواهر   »خاک کحل  ما  ذات  یقدم  آب  به  که  سف  ش یخو  یاست  باد    دیگل  بر  شسته  چشم  از 
»144: صفحات  یدهد.«)نسخه خط ا  اقوتیمجموعه(؛  افروخت که  بر  از غضب  زهر    یخون گرم 

ا  نتیط گفتار  ت  یتند  نیرحب  ص  یزیو  رنگ  153واگذار«)همان:  از  شکسته  بر  طلا  »بازار  (؛ 
»ا 155ماست«)همان: ص ا  نیسنگ  ی(؛  با  ا  نکه یدلان  گشته  سراپا سرخ   دیخواه  ی م  د، یاز خجالت 

 .«)همان(دیکن دیرا سف فانیحر

کرد: شکافاندن )=شکفته  موارد اشاره  نیبه ا  توانیمناظره، م  رِینظکم  یهاو واژه  باتیترک  گریاز د   
تحل ناپدلیکردن(،  ب  دی)=  پرچمیماریشدن  نام  ابومسلم خراسان  ی(، سحاب)=  به دورة  (،  یمربوط 

)=خلط و مرار  لیمر  ،ی(، متجالاهیس  انیشوََه)=زشت رو شدن(، شقاق)=ترک خوردن(، سودان)=آدم
قوت(، گازرگاه)=رختشو اسود،  مرار  و  التمغا)=فرمان  خانهیاصفر  )=پوست کنده شدن(،  (، سلخه 

دوز، همه تن چشم، قنطار،    ریت  ، یبدنظر   ان،یتنک رو  زخاطران،یت   دار،یطبع، کور دزرنشان(، جعل 
 چنگله دار.  ان، یکوه ر،یقطم

 :                                                                                                                           ی عرب باتی. لغات و ترک1-2

 یخلق سجع و جناس از خصائص نثر فن  یبخصوص برا   یعرب  باتیاستفادة فراوان از لغات و ترک
الجواهر،  مانندِ کهل  یمربوط به گوهرشناس  یاست. علاوه برآن در مناظره، کاربرد کلمات تخصص

  ی قصبه و... معمول است؛ برخ  ر،یتشع  ، یدیو حد  ی ذهب  سیمغناط  ، یازرق  ، یرماد   ، یمیر  ،یمشمش
لغات   ی شطر، ضبط، قبض، بسط و... ؛ برخ  ه،یمانندِ سماع، مکنون اطوار سبعه قلب  یعرفان حاتاصطلا

امعا،    شیر  ل،یاللسان، شطار، مراند مانندِ مخلعان، شقشقهزبانان بکار برده  ی که کمتر فارس  ینادر عرب
ش  نو  یعرب  ج یاز لغات را  یار یاحمر و... ؛ بس  افینفثه دم،  از معادل   انستهتو یم  ی به راحت  سندهیکه 

شکل    یالقوم، استماع و... و حت  ها یآنها استفاده کند مانندِ قمر، شره، عبدالبطن، مصاحب، ا  یِفارس



 
 

 

 

  یفراوان  نی اند؛ بر امانندِ ساده، لاژورد که به صورت سادج، لاجورد آمده  یفارس  ی هاواژه  یبرخ  یعرب
 است. افزوده

ا  ی جدا    با همان قواعد عرب  یعرب  باتیگاه ترک  سنده،ینو  موارد نیاز  )به صورت موصوف و    یرا 
آورده انوار جلوات، جلباب صفت جمع(  السموم،  احتلام، ذوات  اطواق جواهر، احلام  مانندِ  است. 

قدس پارس  ان،یلوامع  نثر  سال  »هزار  در  سبعه.  اطوار  الوان،    «ی ادب  ونیتولاسی»کاپ  وهیش   نیا  «یانوار 
ش 28:  1345.)کشاورز،استشدهدهینام بس  ی اوهی(  در  دوره  یاریکه  فناز  نثر  در  بخصوص  و  و    یها 

 اند. اند بلکه خود از مروجان آن بودهزبان نه تنها به آن اعتراض نکرده یفارس سندگانیمصنوع، نو

 نحوی:  هاییژگیو-2

 .جملات کوتاه همراه با تنوع در اطناب: 1-2

و    شهیها، ساخت اندتوان از رهگذر بررسی بلندی و کوتاهی جملهپیام مؤلف است. »می  ی جمله حاو
ساختِ  که ژرف  یی( از آنجا276:  1391را تحلیل کرد.« )فتوحی،    ندهیسبک و حالات روحی گو

است)شر حماسه  ن77:  1390نسب،  فیمناظره  مناظرةگوهرها  در  حماس  زی(  آثار   یاپیپ  ،یهمچون 
 . کندیحس التهاب و حماسه را به خواننده القا م تاهجملات کو

  تواند یم  سندهیکه نو  ستیااطناب است و اطناب »به گونه  ،ینثر فن  ینحو  یهایژگیو  نیاز مهمتر   
از جمله    ی چنان که اگر جزئ  گرند،یکدیها در طول  . در نثر ساده، جملهسدینویو نم  سدیموجز بنو

ارتباط وقا قرار دارند به    گریکدیها در عرض  اما در نثر مصنوع جمله  رودیم   نیاز ب  عیحذف شود 
  یبه اصل موضوع خلل آنکه یاز مطلب را حذف کرد ب  یبخش توانیاز مواقع م ی اریکه در بس  ی نحو

و    ایاطناب اغلب به صورت جملات کوتاه، پو  ق ی( در مناظره مصاد11:  1388وارد شود.«)بهنام فر،
موارد امکان   یاری. درواقع در بسست یفوق سازگار ن  فیکلام آمده که چندان با تعر یقیمؤثرِ در موس
  ی کمتر استفاده شده، اما شکلها  ی اثر، از مترادفات لفظ  ن یاز مطلب وجود ندارد. در ا  یحذف بخش

 : خوردیاطناب فراوان به چشم م  گرید

 مترادف:   یدرپیاطناب در جمله با آوردن جملات پ  -الف

: »از آنها بط و ساغر کنند، و  دیگویدر مقام مفاخره م  الهرنیع  الهر«نیو مدح ع  روزهیبخش»ذم ف  در
فرق    یاست، و جوهر ما تاج را افسر، اگر سراپا نگر   وریانگشتر، تخته سنگشان تخت را ز  ن یاز ما نگ



 
 

 

 

ما نبرند، که از ثابت    ریبه قطم  شانیبه جو ما نخرند، و قنطار ا  شانیاز عرش تا فرش ظاهر است، مَنِ ا 
متغ بس  ریتا  ما  اریفرق  تا  مهر  از  و  بتیاست،  تفاوت  د  شمار، ی)ماهت(  با  را  نسبت،    نایب  دةیکور  چه 

جملة »اگر    ی برا  سندهیمجموعه(  نو147-146صفحات    ،یسوگوار را با سرور چه کار« )نسخه خط
مطلب را اراده    کی   حتوافرق از عرش تا فرش ظاهر است«، شش جملة معادل که نظر م  یسراپا نگر 

مثل آورده  کنند،یم ارسال  ابه صورت  لطمه  نی است. اگر چه حذف  کلام    یبه محتوا   یا جملات 
 .کاهدیآن م ییبایاز ز نایقیاما  زند،ینم

: »شما  مینیبیدر مقام مفاخره م  یپدریاطناب را با آوردن جملات پ  ن یاز زبان الماس هم ریدر متن ز  
و ما در جلباب لوامع   ران،ین هیزبان  یرا نزد ما چه منزلتست، و ظلمت ترا با نور چه نسبت، شما در عظا

  ی دیسف  ان،یتا مغرب در م  قتا سودان فرق فراوان، و از نور تا ظلمت، بعداز مشر  دانیاز سف  ان،یقدس
 ( 152مرتبه تلون«. )همان:  تیغا یاهیو س ستیرنگیسرحد مقام ب

 :ثیو احاد اتیاطناب در کلام با آوردن آ -ب

اثبات اصالت و ارزش    ی است. اغلب احجار برامناظره، بر مفاخره نهاده شده  هیکه ذکر شد پا  همانگونه 
تتم  ش،یخو تکم  میبه قصد  آ  دییتأ  ای  دیتأک  لیبر سب  ایکلام    لیو  به  احاد  اتیسخن،  استناد    ثیو 

نو  انگر یب  ث،یو احاد  اتیآ  ی. بسامد بالا کنندیم امامان    انبر قرآن و بخصوص سخن  سندهیاشراف 
.  افتیرساله    نیرا در ا  مهیمربوط به احجار کر  ثِیاز احاد  ی امجموعه  توانیم  کهیاست؛ به طور  عهیش 

از   دی و تمج  فیضمن تعر  قیوجود دارد. عق  ثیتعداد احاد  نیشتریب   ق«یو مدح عق  شبیدر بخش »ذم  
 : کندیاستناد م  ارائمه اطه ثی اثبات آنها مکرر به احاد ی و سپس برا آورد یم  ییادعاها  ش،یخو

قبله حاجت شده   شیو فلک به همرنگ  ه یمانیازرق ما مشهور به حکمت که الحکمته    ی بهنام  یرق  »از
اند که من  را به خاتم ما مهر کرده  یدر مفلس   ق،یعق  ها یمن کف ف  ه یالله احب ال  یکه مارفعت کف ال
فرمان    السفر،  یحرز ف  ق یمسافران از خرزه ماست که العق  ی حرز بازو فتقر،ی لم    قیاتخذ خاتماً فصه عق

تبارک الله   قیاند: تختموا بالعتاند، و مثال برکت را به فص ما نشان کردهما سکه زده  ن یامان را به نگ
الله شده که خلق من نور  خلق ما از نور وجه  ینبو  ثیو تکونوا آمن من البلا، به شهادت حد  کمیعل



 
 

 

 

به    تیما نوشته شده که ال  یاریدست  بهبرات برائت از نار    ی محرمه، و به وعده کلام قدس  ق یوجهه العق
 ( 145-144. )همان:ث«یألا)أن لا( اعذب کف لابسه الحد ینفس یعل ینفس

 : یو عرب یاطناب در کلام با آوردن اشعار و امثال فارس -پ

  ار یبس یکلام و  ییبایبه ز ات یاب نی است. ادر چند مورد به فراخور حال از شعر استفاده نموده سندهینو
 است:  آمده باچهید ةیدر حاش  ریز  تیاست. از جمله، بکمک کرده

صاحب  از گوهر کند  راهنیپ شدده یتا تاب رشته جوسلک  دهر  به  ییجوهران  تاب 
 ساز

 ( 142)همان:

با عنوان »ذم ن  صیالماس و خصا  فیتوص  انیدر پا  ا یو    از زبان   ن« ی مدح الماس است ا  لمیآن که 
 :                                         میخوانیرا م ریز یالماس رجزخوان

 را صلاحست اهیسرخ و س هر

 به سنگ ما بسنجند شهیهان ش   

 ( 153)همان:

امثال عبارتنداز: »فرق از فرش    نی از ا  یاست. برخبارها بهره برده  زین  یو عرب  یاز امثال فارس  سندهینو
بل هالک«؛    عیضا  وبی»کل مع  ش«؛یبکل حش  تشبثی  قی»الغر  ست«؛ین  یرنگ  یاهیتا عرش«؛ »بالاتر از س

 »تفاوت از مهر تا ماه« و... . 

از کلام و کامل کنندة   یاغلب جزئ  ات،یاند اما اببر مطالب آمده  دیتأک  ی مناظرة گوهرها، امثال برا  
از آنها    کیاند و حذف هر  گفت که همة آنها در متن، خوش نشسته   دیآن هستند. البته در مجموع با

 .    کاهدیکلام م ییبایاز ز  ای زد یبه سخن لطمه م

 :یهنرلیاطناب مخ -ج



 
 

 

 

و استعاره و   هی. تشبردیگیصورت م  الیصورخ  لهیبه وس  یگاه  اتی: »اطناب در ادبسدینویم  سایشم
:  1386سا،ی.« )شمیهنر  لیمنتها اطناب مخ  روندیدر مقام اطناب به کار م  یگاه  لیاستعاره مرکب و تمث

بارها و در    سندهیو متکلف اثر، نو  یشد؛ با توجه به نثر فن  یبررس  لی( همانگونه که در بحث تخ190
 است.    نوع اطناب را به کار برده  نیبسامد بالا، ا

انواع    ف یدر توص  سندهی. نومیکنینمونه اکتفا م  ک یاز اطالة کلام تنها به    ی ریباز به جهت جلوگ   
دورنگ    ای  بایابلق ما ز  قیگلگون ما سرخ و عق  قیزرد ما درخشان و عق  قی: »عقسدیآنکه بنو  یبجا  قیعق

رکن وجود    یما صفرا   دان: »زراستدهیآفر  زیانگالیو خ  بایز  یکلام  ل،یتفض  هیاست«؛ با استفاده از تشب
گلگون ما گلِ    شیکرده، در پ  شانیآسمان کسب شعاع از پرتو ا  ضهیهر دکانند که زرده ب  شیآرا

در پس خار بست مژگان    نانیچشم نازن  ی عذار گلرخان از خجالت سرخ گشته، از شرم ابلقِ ما آهو
 مجموعه(.144ص ، ی)نسخه خطده«یخز

 : نیاطناب با ذکر القاب و عناو -د

  ن ی که ا  مینیبیم  روزهیاست. در بخش مدح ف  یاز مرسومات متون عهد صفو  زیآمالقاب احترام  ذکر
  ینام اسحاق  روزهِیبخت ف  روزیف  ن ی: »ما اپردازدیخود م  ی سنگ گرانبها با استفاده از القاب به معرف

که    مینوائ  بیعندل  نت،یط  یلقب، خاک  یدیدستگاه، مج  ینویجاه، زر  یمانیحسب، سل  ینسب، ازهر
 (145ماست« )همان:  یکانیتمام خاور مسخر پ

ا    چه  شده  نیاگر  کلام  اطناب  موجب  نوالقاب  اما  معرف  سندهیاست  به  آن  کمک  انواع    یبه 
 است.  ( پرداختهبی و عندل یخاک ،یدیمج ،ینویزر ، یمانیسل ،یازهر  ،ی)اسحاقروزهیف

بسامد  یدر مناظرة گوهرها دارا  یهنر   لیاطناب مخ  داست؛ یپ  ریهمانگونه که در جدول و نمودار ز   
 است:  ییبالا اریبس

  



 
 

 

 

 

 درصد فراوانی  فراوانی انواع اطناب 

درپیاطناب با ذکر جملات پی  8 3 

 10 27 اطناب با ذکر آیات و احادیث

 5/6 15 اطناب با ذکر اشعار فارسی و عربی و ضرب المثل 

 80/4 213 اطناب مخیل هنری 

 75. 2 اطناب با ذکر القاب و عناوین

 
 انواع اطناب در مناظرة گوهرها ؛2نمودار

 نی . مهمترشودیم  دهیدر متن د  ینکات قابل توجه   زیافعال، کلمات و حروف ن  یریبکارگ  وهیدر ش 
 نکات عبارتند از: نیا

  یکاربرد و نادر مانندِ »از جااثر، بهره بردن از افعال کم  تیحائز اهم  یها یژگیاز و  . فعل:2-2
درآمد.« )همان:    یطلب از جا  یروزیلقب ف  روزیف  روزةیشدن در جملة »ف  یاز عصبان  هیدرآمدن« کنا

و به شکل قطره درآمدن  -با توجه به لفظ »شطّار« -  دنیرفتن و دو زیاز ت  هی(؛ »قطره زدن« کنا145ص
است:    ریشدن، در جملات ز دیگره بستن و مروار یدر معن »عقد شدن« زیو ن دیبا توجه به واژة مروار
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پیدرپیجملاتذکر احادیثوآیاتذکر
المثلضربوعربیوفارسیاشعارذکر هنریمخیلاطناب

القابوعناوینذکر



 
 

 

 

اش ظاهر گشت.    هیشد و مکنون اطوار سبعه قلب  ریشقشقه اللسان، حال متغ  ن یرا از سماع ا  دی»مروار
 ( 155شطّار وار قطره زد و از قبض عقد شد.« )همان: ص

ا     کنار  ا  ی ژگیو  ن یدر  ع  راداتیمثبت،  م  زین  ی وبیو  چشم  قرخوردیبه  بدون  فعل  حذف  از    نهی. 
اند، در  ذکر شده  یوصف  غةیبه ص  دیو بع  ی نقل  یاغلب افعال ماض  نی است. همچنمتن  وبیع  نیمهمتر
در    هیاز عهد صفو  وب یع  نیحذف گردد. ا  نهیبا قر  دیافعال با  لیقب  نی ا  ریها و ضماکه رابطه  یصورت

  غةیجملات از ص  ن یفعل در ا  ی. بجاشودیم  دهیو در مناظرةگوهرها، به کرات د  استافتهینثر رواج  
»دکاکاستفاده  یوصف فلک دکان گوهرها  ینیشده:  شرم جواهرش، گوهرفروش  از  شبچراغ    یکه 

  ن آفتاب در خون دل شفق تا گرد  اقوتی  شیاختران را به صبح معترض تخته کرده و از رشک لعلها
است:»سبزانت  حذف شده نهیقریجملات،  فعل به طور کامل و ب  نی ( در ا141)همان:  ده«یغرق گرد

کم علف  سفمشت  ]هستند[،  سف  دانتیبهاء  افزائ  بیع  یدیچون  شره  هنر    ینظرها]هستند[،  را 
[ که حاملت در درک  یو عزت در خلق را اعتبار نهاده]ا   ،ی[ که مصاحبت را عبدالبطن کنی]اپنداشته

[ و نص العزه لِله و لرسوله و  ی]ادهینشن  هیّرأس کل خط  ایحب الدن  ثیماند، مگر حد  یی اجویدن  اسفل
 (144[«. )همان: ی]ادهیند نیللمومن

برو هست  یدر موارد  .حروف:3-2 اضافه رو  شامیبا حذف حرف  ناش   نیا  دی.  ب  یامر   یدقتیاز 
  یقیو موس تمیکلام از نظر ر یهماهنگ جاد یدر ا سندهیکه نو استیبخاطر تلاش دیباشد و شا سندهینو

از شما را   یبعض یاست: »از بد نظرشده  دیجملات که موجب تعق  نی است. مثلِ حذف »را« در انموده
]را[    یبعض  یخورده، از بدبخت  شهی]را[ سنگ بر ش یبعض  یبه دهن افتاده، و از بدگهر  دهید  رگلِ د

 ( 151.)همان:ده«ی شق گرد]را[ زهره تراک و شقیچند  یخاک بر سر گشته، از بددل

 یی روصاف بلور به گشاده  نهیاست. مانندِ؛ »نخست س»با« بکاررفته  یحرف اضافه »به« بجا   یدر موارد     
 مراد است.«  ییرو(»با گشاده142خورد.«)همان:  یبه چشم گرم م نکیآمد و چون ع شیپ

از انواع   سندهیاست. در کنار استفادة نونسخه، استفاده از »که« به صورت زائد گری د یها یژگیاز و     
از    یدو جملة شرط  انیاند؛ گاه در مدر متن آمده  یو ... که به کرات و به درست  یریتفس  ،یانی»که«ِ ب

از زبان محاوره، وارد متن    د مور  ن یا  د یندارد. شا  ازیجمله به آن ن  که یاست؛ درحال»که« استفاده شده
اگر به شرف سراسر مردمک    اهتی: »سمیخوانیم  روزهیتوسط ف  قیباشد. مثلا در مذمت عقاثر شده

همه قطره آب گشته که چون اشک از چشم    یاگر به شاداب  دتیسف  د،ینزا  یگشته که جز ظلمت از و 



 
 

 

 

دست    یش خندند، و اگر همه تن طلا یاعتبار افتاده ... . زردت اگر سراسر زعفران شده که بر زرد روئ
 (145نرخ بندند.« )همان: ضهیافشار گشته که با زرده ب

 آهنگ: -5-3

تناسب معنو   ،یخواه صوت  ،یهرگونه  تعر  تواندیم  ،یخواه  قرارگ  یفیدر حوزة  بنابراردیآهنگ    ن،ی. 
مورد   تواندیشعر م ک ی است که در  ییبلکه مجموعة تناسبها ست،ی منظور از آهنگ فقط وزن شعر ن

و    یداخل  ،یکنار  ، یرونیب  یهایق ی( و شامل موس95-94:  1398  ،ی کدکنیعی. )شفردیقرارگ  یبررس
موس  یمعنو مناظرة گوهرها  در  معنو   یداخل  ی قیاست.  مهمتر  یو  است.  اوج  موس  نیدر    ی قیموارد 
 اثر عبارتنداز:  ی داخل

 :عی .تسج1

است و اغلب با قرار دادن  کرده  جاد یا  ی و فارس  یانواع سجع را به کمک افعال و لغات عرب  سندهینو
 است.  کلام افزوده یقیها، بر موسجمله ان یپا ایآنها در وسط 

انواع    انیکلام را در م  یقیموس  نیشتریکه ب یاتفاق کلمات در وزن و حرف رو  یعنیسـجع متوازی    -
که در مقدمه آمده    ی فیاست. مانندِ عبارات توصانواع آن بکار رفته  گریاز د  شتریکند؛ ب  یم  جاد یسجع ا

س و  سرسبز  زمردها  »مرغزار  رنگلاله  راب،یاست:  لعلها  بنفشه  نیزار  شاداب،  و    رزاو  شکفته  بنفش 
سجع    یبرا   ریاز موارد ز  زیمجموعه(ن141ص  ،یدربان«. )نسخه خط نیرنگ  جادهیخندان، ارغوان را ز ب

پ  ،ییو در آ  ییاستفاده شده: عرش و فرش، کجا  یمتواز باختر.   دا،یاعدا و  قناره و کناره، خاور و 
 بگشت و نشست، و... .  ره،یو ت رهیو چشم، خ شمیگوش و هوش، بارقه و صاعقه، 

  می اجهاد افراخته  غی: مانندِ »تا ما تی اتفاق کلمات در وزن و اختلاف در حرف رو  یعنیسجع متوازن    -
ما دل    یجان گزا   شیکنند از ن  یی درااگر هرزه  م یارا در سلک ممسوحان در آورده  یهزاران اعجم

و   غیو پهن، ت شموارد: فرق و عرش، هو ن یا زی(. ن153تند تراش ما زخمدار.«)همان: غیافکارند و از ت
 برق، عزت و خلق، و... . 

و اختلاف در وزن: »زراقان را چه اعتبار و خاکستر    یاتفاق کلمات در حرف رو یعنیسجع مطرف -
از آتش غضب سوخته رنگ    یرا خون جگر آب گشته، بعض  ی(؛ »بعض143را چه قدر و مقدار«)همان:



 
 

 

 

  نیبرجسته و گشته، و... از ا  ،یو فرمود  یمثلِ: نمود  یفعل  یموارد  زی(. ن153و خراب گشته« )همان:
 دست هستند.

  اریبسامد بس  یدر مناظرة گوهرها دارا  یسجع متواز   داست؛یپ  ریهمانگونه که در جدول و نمودار ز  
 است: انواع سجع   گرینسبت به د یبالاتر

 درصد فراوانی  فراوانی انواع سجع 

9/51 95 سجع متوازی   

 29 53 سجع متوازن 

2/19 35 سجع مطرف   

 
 در مناظرة گوهرها  فراوانی انواع سجع ؛3نمودار

 : سی. تجن2
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 زیجناس ن  ی است در وادکمک کرده  سندهیسنگها و انواع آنها وجود دارد، به نو  ی که در اسام  یتنوع
 موجود در مناظره عبارتنداز:  ی جناسها  نیکند. مهمتر ییهنرنما

موارد: »تا سنان مثقب از شعله   نیکلمات: مانند ا  یاشتراک در لفظ و تفاوت در معن  یعنیجناس تام    - 
  افتهی  ی ما دم آب  ی الماس  غیت  باریفسان از جو  غیسنان ما افروخته، چه سوراخها در دل جواهر نکرده و تا ت

 ی به معن  یو دوم  زهیسر ن  ین( سنان اول به مع153.«)همان:میچه تراشها که بر رخسار و خد گوهرها نزد
  گرید  یاست. در جا آمده  غهیت  یدوم به معن   غیو ت  ریشمش  یاول به معن  غیت  نیمته و فسان است. همچن

ف زبان  سل  میشنویم  روزهیاز  مملکت  »طفل  سل  یمانیکه:  ش   رفامیش   یمانیاز    ی روزیف  ریما 
 .یلبن ای ی مانیسل روزهیف رادم یاست و دوم   ینب مانیاول مراد سل  مانی( سل146]است.[«)همان:دیمک

مرکب    - لفظ،    جادی ا  یعنیجناس  دو  در  تام  د  یکیجناس  و  ش طیبس  یگریمرکب  به  سبک    وةی: 
»مر جان« و لفظ    انیاست تا بتواند مآورده  «ی مفعول  یلفظ »جان« دو نشانة »مر« و »را  یبرا   یخراسان

  داست،یمرجان بر کل گوهرها هو  ت یدان مز  یعی: »نزد صاحب طبعان طبجادکندی»مرجان« جناس ا
م  ری(. در جملة ز159بر جسم مرجان راست«)همان:  لتیفضکه   رق  انیهم  معن  ی)=از+ رقیاز   ی به 

ازرق ما مشهور به    ، یبهنام  یازرق( جناس مرکب وجود دارد: »از رق  قی(و ازرق)=عقذیافسون و تعو
 ه ی الله احب ال یقبله حاجت شده که ما رفعت کف ال  شیو فلک به همرنگ  هیمانیحکمت که الحکمته  

 (144.«)همان:قیعق ها یف کفمن  

حروف کلمات متجانس است. مثلا از    یجناس شامل اختلاف در برخ  ن یجناس مضارع و لاحق: ا  -
. عالج  داستیاز ما هو  کتیخواص ن  عیکه »با آنکه جم  م ییشنو  یم   دیزبان مرجان خطاب به مروار

: اسرار و نی( همچن160بستن خواهد رُستن و رَستن« )همان:  تیامراضِ عارضِ از تو به ماست. جماد
 و... .   ساریو  سرینار و نور،  ره،یو ت رهیو چشم، خ شمی ار،است

: » دندان دُر  ستیگریواژه نسبت به د  کی در    دیزا  یحروف  ایحرف    یکه حاو   دیو زا  لیجناس مذ-
( 155شکسته از سنگ ماست و بازار طلا بر شکسته از رنگ ماست، زر در عشق ما زرد گشته.«)همان:



 
 

 

 

مروار مورد  دانمیخوان  یم  یدن  دیدر  دنو  و  قرب  را  شدن  خماران  دن  دن  ی :  را  خود    یکه 
 خطره و خطر، کان و دکان، سطح و مسطح، و... .   یهااست در واژ  نی( همچن158:مان.«)هیخوان

ا  -  ا  هیشب  ای  شهیرهم  یجناس کلمات، حروف  نیجناس اشتقاق: در  جمله در    نیبه آن دارند: مانند 
الذات  فیتعر سَجَنجَل  آن  تجل  میالماس»ما  مجال  اتیکه  در  را  ذوالجلال  ما    یمتجال  یجلال 

  ،یموارد: والده و والد، تلاطم و لطمه، امراض و عارض، ظهور و ظاهر  نیا  زی(؛ ن152.«)همان:نندیب
 صفوت و صفا و صاف، اختلاط و اخلاط و ... .  ل،یتلون و لون، ظل و ظل

و سپس جناس    دیو زا  لیمناظره، جناس مذ  نیدر ا  داست؛یپ  ریهمانگونه که در جدول و نمودار ز 
 جناسها دارد:  گر ینسبت به د  یشتریب یمضارع و لاحق فراوان

 درصد فراوانی  فراوانی انواع جناس

8/6 6 جناس تام  

7/5 5 جناس مرکب   

 25 22 جناس مضارع و لاحق 

6/38 34 جناس مذیل و زاید   

 24 21 جناس اشتقاق 



 
 

 

 

 
 در مناظرة گوهرها  فراوانی انواع جناس ؛4نمودار

 . تکرار: 3

از تکرار واک و واژه برموس  سندةینو با استفاده  از کلامش افزوده  ی قیمناظره،  است. موارد استفاده 
 : اراستیاثر بس  نیتکرار در ا

واک)هم  - تکرار  شامل  واک:  کلمات)همیحروفتکرار  در  مصوت  تکرار  و  است. ییصدا(   )
ا   ی حروفهم »و  صاف  یمانند:  ما  صحبت  در  صفا  صفوت  و  یجو   نانیطنطالب!  ط  )تکرار   ».

از خلط مکاشفات   لهی(؛ »تا مزاج از کدورت اختلاط اخلاط فاسده پاک نگردد، متخ142ص()همان:
سپر ما کند.« )تکرار حرف    بیبرق بارقة صاعقه از آس  غی: »تزی.«)همان(؛ ننشود  یبه غبار عالم خاک بر 

  یدلان از سودادل پاک  یِ دایاند.« )تکرار حرف گ(؛ »سو منیما جگرگوشگان کان    انیق(؛ »جگر
: اغلب به صورت  ییصداما روشن گشته]است[.« )تکرار حرف س و تکرار واژة دل( و ... . هم  اهیس

نتوان شد.«؛    کفن یخون  دانِ یشه  دانِ یم  یِ آمده است. »به جامه سرخ، سرخ رو  e  اهتکرار مصوت کوت
شبچراغِ اختران را به صبح معترض تخته کرده.«؛ »مظهر ِجلالِ    یِ»گوهر فروشِ فلک، دکانِ گوهرها

کار    نی است. ارا با هم در کلام آورده  ییو هم صدا  ی هم حروف  ی.« در موارد مییآفتابِ عالم تاب ما
فاسده کلام کمک کرده  یقیشدن موس  تریبه قو از کدوراتِ اختلاطِ اخلاطِ  »تا مزاج  مانندِ  است 
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بر  لهیپاک نگردد، متخ غبار عالم خاک  به  )تکرار مصوت کوتاه    یاز خلط مکاشفات  ،   eنشود.« 
 و حروف خ و ط(.   āمصوت بلند 

. مانندِ: تکرار سبز و سبزه: »بر سبزه زار ما  استجادکردهیا  ینیدلنش  نیتکرار واژه: تکرار واژه طن  -
  د، ی(؛ تکرار سف148زار ماست«. )همان:سبزکردنِ سبزه یکه سرسبز   ، یو بر سبزان ما نظر کن،یگذر

انجمن، جمست    ر در ه  یدیمنتخب روسف  دیبخت سف  دیجملات: »از الماسِ سف  نی جگر، دل و ابلق در ا
مغناط ابلقها  نیآهن  یدلربا  یدیو حد  یذهب  یسیجگرگون جگرگوشه کان و دکان،    یدل دلبران، 

اند هر  (؛ تکرار هفت: »هرهفت ما تا هر هفت کرده141افسر«. )همان: ریز قه یچون ابلق ج یمانیجزع 
  ی روزیلقب ف  روز یف  روزهی: فروزی(؛ تکرار ف 143اند.«)همان:هفت اختر از خجالت در پرده ازرق رفته

 (145درآمد«. )همان:  یطلب از جا

سطر: »ما   نی در ا  «ی و »دم  «ی ا»لحظه  «،یمانند ذکر »گاه  شود یمده ی واژه هم د  ییمتن تکرار معنا  در
ما نظر    ن یبه نگ  ی بازالغلبه، خوانند که از نظرحجر  ی و دم  ن،یالعحجر  ی احجرالجاه، و لحظه  ی را گاه

 ( 146را قوتست«. )همان:

 در آهنگ مناظره دارد:   یتکرار نقش مهم داست؛یپ ریکه در جدول و نمودار ز همانگونه 

 درصد فراوانی  فراوانی انواع تکرار 

 28/8 23 تکرار واک 

 71/2 57 تکرار واژه 



 
 

 

 

 
 فراوانی انواع تکرار در مناظرة گوهرها  ؛5نمودار

.آنچه قدما، طباق و تضاد میدر قلمرو آهنگ قرارده  میتوانیهر نوع تناسب را م  ،یمعنو   ی قیدر موس
  یها اجزاتناسب  نی و کلمات است. ا  می مفاه  ی معنو  یهااند، همه تناسبو...خوانده  ریو مراعات النظ

پ به هم  تأث  بخشدیم  وندیشعر را از درون  :  1398  ،یکدکنیعی. )شفارداردیبس   ر یو در استحکام فرم 
 (مانند97ِ

نظ  - اریمراعات  در  م  نی :  تناسب  رعا  انیجملات،  اربعه  ما   تیعناصر  قدم  »خاک  است:  شده 
از چشم شسته برباددهد، و به نار نور، چراغ    دیگل سف  شیخو  یکه به آب ذات  استیالجواهر کحل

  نیدر ا  یسیعناصر خوشنو  انیتناسب م  زیمجموعه(؛ ن145ص  ،یروشن دارد.«)نسخه خط  دهید  لیقند
  یز یرما نقطه  ی ما سرمشق گرفته که در بهشت رخسار سبز شده، خال از ذباب  ی حانیاز ر  خطجملات: »

تناسب اعداد: »از    ای( و  143که بر ورق گل عذار نقطه انتخاب منت ابرو گذاشته«.)همان:  ادگرفتهی
 تن چشم شده«.)همان(  انواع ششگانه ما شش جهت هر هفت کرده، و هشت فلک در نظاره همه

 (:  یی)چند معناهامیتزاحم ا -

ترفندها  هامیا شاخصه  ی از  و  نو  یاصل  یهامهم  هر  کردهتلاش  سندهیمناظرة گوهرهاست.  در  است 
  جهیهمراه سازد؛ در نت  هامیانواع هرگوهر، سخن خود را با انواع ا  یبخش بخصوص در هنگام معرف

  نسخه،سطورِ    یدر تمام  بایاست. تقرکردهصفحه، خلق  ستیدر ب  بایو ز  نیدلنش  هامیحدود صد و چهل ا
موجود در متن با    ی هاهامی. معمولا اطلبدیجدا م  یکه پرداختن به همة آنها مجال  شودیمدهید  هامیا
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  هامیا کی ییبایاند فراتر از زکرده  جادیا یخاص ییبایترجمه و تضاد همراه هستند و ز ه،یتناسب، کنا
 ساده. مانندِ:

با   یمعان  نیاز ا  یکیاست که در  یکه موهم چند معن  آوردیرا م یا شاعر کلمه ی: گاهتناسب ِهامیا -
ما    یحانیکرده و ر  ی سبزان را استادما عارضِ  یتناسب دارد. مانندِ »زمرد   تیب  ایکلمات جمله    گرید

نوجوان و  -1است:    ی دو معن  ی( نوخط دارا143داده]است[«. )همان:  حان ینوخطان را سرمشق خط ر
 سرمشق خط، تناسب دارد.   ،یحان یدوم با کلمات استاد، ر ی. معنسدینویآنکه تازه خط م-2نو بالغ 

با    یمعان  نیاز ا  یکیاست که در    یکه موهم چند معن  آوردیرا م  یا شاعر کلمه  ی: گاهتضاد ِهامیا-
در عرصة    شیخو  یاهی: »روسمیخوان یم  لمیجمله تضاد دارد.  مثلا خطاب به ن  ای  تیکلمات ب  گرید

را   دبختانیسف چون  عباس  تیظاهرساختن  ب  ان یسحاب  علم  افراختنست.«    انیمحمد  ی ضایمقابل 
  بختاندیکه با سف  یی و رسوا  یبخت  اهیس -2  لمیسنگ ن  یاهیس -1:  داردیدو معن  یاهی( روس153:مان)ه

 تضاد دارد. 

ترجمة    ی معان  ن یاز ا  یکی است و    یکه موهم چند معن آوردیرا م  یا شاعر کلمه ی: گاهترجمه ِهامیا  -
آنها رخ   یو ترجمة عرب  یفارس  یها واژه  انیصنعت اغلب م  نیاست. ا  تیب  ایاز جمله    یگر یکلمة د

  یملامت اشقان ع نینشما چون خاکستر ی : »رمادمیخوانیم شم یانواع   ی. به عنوان مثال در معرفدهدیم
: داردیدو معن  ی( رماد143.« )همان:زنندیما با فلک اطلس دم مساوات م  انیازرق  ،ییدر پرده رسوا

معن  ی عرب  یلفظ-2  شمی  ینوع-1 معن  یبه  ترجمة  جمله    یعنیدوم)  یخاکستر.  در  خاکستر(  لفظ 
دو    یدارا   یزکراثی( ن149رنگ بحر امواج ]است[«. )همان:  گندناغِ یما ت   یاست؛ در جملة »از کراثآمده

لفظ گندنا( در جمله    یعنیدوم)  یگندنا. ترجمه معن  یبه معن  یعرب  یلفظ   -2زمرّد    ینوع  -1است:    یمعن
 در متن فراوان است.   هامینوع ا نی سنگها، ا یها از نام یاریبس بودن یاست. با توجه به عربآمده

م  یا شاعر کلمه  ی: گاههیکناهامِیا  - معن  آوردیرا  موهم چند  در    یکه  و  ا  یکیاست    یمعان  نیاز 
متراش« با ادب باش و هرزه اهیسیآورد که ا نهفته است. مانندِ»الماس تندگشت و کف برلب یاهیکنا

دوم با    یعنسنگها دارد که هنر الماس است و در م  دنیدر ظاهر اشاره به تراش   دنی(تراش 151)همان:
:  میخوانیم الهرنیدرخطاب به ع ا ی(؛ و  دنی)هرزه تراش گفتنهودهیدارد به سخنان ب  ه یتوجه به متن، کنا



 
 

 

 

به   یچشم به دو معن(گربه147.«)همان:ستییگو اوه یو   ییچه هرزه درا  نی ا ، یگربه چشمِ زردرو ی»ا
 . ایحیاز ب هیکنا-2الهر   نیع -1است: کار رفته

بهره را از    نیشتریگوهرها ب  یبا توجه به اسام  سندهینو  داست؛یپ  ریهمانگونه که در جدول و نمودار ز  
 است: تناسب برده هامیا

 درصد فراوانی  فراوانی انواع ایهام 

5/63 89 ایهام تناسب  

5/3 5 ایهام تضاد   

4/11 16 ایهام ترجمه   

4/6 9 ایهام کنایه  

)به تنهایی(ایهام  21 15 

 

 
 انواع ایهام در مناظرة گوهرها فراوانی  ؛6نمودار 
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 ی ر یگجهی بحث و نت

  ن یآنها در شکل و رنگ بحث شده، ا ی متنوع سنگها و تفاوتها اتیاز خصوص ، یدر علم گوهرشناس
از نظر شکل و    هادیباشد. مثلا مروار  ی مختلفیانواع و اسام  ی تفاوتها موجب شده که هر گوهر دارا

  ی زیرو هنجارگ  ییزداییتنوع به همراه آشنا  نی. اشودیم  مینوع تقس  یاز س  شیساختار و رنگ به ب
در نثر   ر ینظیو ب  بایز  ی ارساله  نشیموجب آفر  یعلم  ی اثر   ی به جا   یادب  ی ا در خلق مناظره  سندهینو
از    شک یباشد بآنها داشته  ی درمورد سنگها و اسام  یاگر خواننده، اطلاعات  که یاست. بطورشده  یفن
  هیو کنا  هام یا  وص بخص  یادب  یهاهیو آرا  مهیاحجار کر  یهاو خصلت  یکه به کمک اسام  ییهایی بایز

 است، شگفت زده خواهد شد. شده دهیآفر

اثر   مناظرة گوهرها،  بهره  ی اگرچه  اما  بالا  ی قو  الی از صورخ  یریگمنثورست  بسامد    یبخصوص 
از اطناب    یریگو بجا از جمله بهره  ن یدلنش  ی ها و اطناب  جازهای با ا  ای(؛ زبان پو %37)هی( و کنا%51)هیتشب



 
 

 

 

  یها هامیو ا  ارنمودن کلام با انواع سجع، جناس، تکر  نی(؛ آهنگ%80)  یبالا   یبا فراوان  یهنر  لیمخ
 است. کلام را در نثر او متبلور ساخته تیشعر  یهامؤلفه بایز

  ال یو صورخ  یو بشر  یبه من اجتماع  یاز من شخص  ریس  ،یدر مجموع ساختار مناظره و شکل داستان    
 تیموجب شعر  یقو  یو معنو   یداخل   یقیو موس  یکوتاه و حماس  یبندبا جمله  ایپو  یدر زبان  یقو

 است. اثر شده   یبالا

 تعارض منافع 

 تعارض منافع ندارم.

 منابع 

 (. چگونه شعر بخوانیم؟. ترجمة پیمان چهرازی. تهران: نشر آگه.  1396تری. ) گلتون،یا

 .ریکب  ری. جِ سوم. انتشارات امیتطور نثر فارس خ یتار ای ی(. سبک شناس1373. )یمحمد تق بهار،

دانشگا    یعرفان  اتی. دوفصلنامه ادب«ییسنا  بیساختار و سبک مکات  لی(. »تحل1388فر، محمد. )  بهنام
 . 31-1. صص1388و زمستان  زیی. پا1الزهرا. سال اول. ش 

. تهران: وزارت فرهنگ و یبروجرد   ی مصطف یاساس الاقتباس. بازنگر (.  1380. )  ن یالد رینص  ،یتوس
 . سازمان چاپ و انتشارات.یارشاد اسلام

 .ریکب  ری. ترجمة کاوه دهگان. چِ چهاردهم. انتشارات امستی(. هنر چ1388لئو. ) ،یتولستو

)  یمهد  ،یدهمرام محمدرضا.  عمرانپور،  بررس1392و  و  »نقد  ن  ی(.  اشعار  در   ج«،یوش ی  مایعاطفه 
 . 65-82، صص20، شماره 11و بلوچستان، سال  ستانی دانشگاه س ییپژوهشنامه ادب غنا

 دوم از چاپ نخست.  شیرای. وترای. نشر می(. معان1386.)سایشم  روس،یس

)سؤال و جواب. مکالمه. مناظره و    ی در شعر کهن پارس  ی(. »ارتباط کلام1390.)می نسب، مر  فیشر
 . 88-71. صص1390و زمستان  زیی. سال دوم. ش دوم. پای(. فصلنامة کهن نامه ادب پارسکیالکتید

 یکتابها  یشمس. چِ ششم. تهران: شرکت سهام  اتیغزل  دةی(. گز1365محمدرضا. )  ،یکدکنیعیشف
 .یبیج

 . چِ دهم. انتشارات سخن.  ی(. ادوار شعر فارس1380) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ



 
 

 

 

 کلمات. چِ پنجم. انتشارات سخن.  زی(. رستاخ1398) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 . نشرآگه.ستمیشعر. چِ ب ی قی(. موس1399) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 . ترایدوم. نشر م راستینثر. و ی(. سبک شناس1392.)روسیس سا،یشم

 .ترایدوم. نشر م  راستیشعر. و ی(. سبک شناس1393)ـــــــــــــــــــــ

»ادب1356جعفر.)  دیس  ،یدیشه ادب  یفن  اتی (.  دانشکدة  آن«. مجلة  مقابل  در  ما  تعهد  علوم    ات یو  و 
 . 94-74. صص 2و1. ش 24. سال یدانشگاه فردوس  یانسان

»زبان علم  یرضا.)ب  ، یجورابچ  یصادق پ  ی فارس  یتا(.  در راه اصلاح آن«. پژوهشگاه    یی شنهادهایو 
 .8-1. صصیو مطالعات فرهنگ ی علوم انسان

 . ی. چِ چهارم. انتشارات فردوس5/ 3.جِ رانیدر ا اتی ادب خی(. تار1373الله. )  حیذب صفا،

 ها. تهران: سخن ها و روش کردیها رو ه ینظر ی(. سبک شناس1391محمود.)  ،یرود معجن یفتوح

 . تهران: سخن. ری(. بلاغت تصو1385) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

.  یتا وصاف الحضره(. رسالة دکتر  ی)از بلعمیخینثر تار  تی(. شعر1394حجت. )  ،ی حصار  یکجان
 . یدانشگاه خوارزم

 .یبیج ی . سازمان کتابهای(. هزار سال نثر فارس1345.)میکر کشاورز،

  ی .کتابخانه مجلس شورا49259. نشانگر رکورد   56/ 5 یابیمناظره گوهرها. به شماره باز ی خط نسخه
 . یاسلام
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